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Постановка проблеми. Характерною рисою сьогодення стало візуальне 
сприйняття світу, що спонукає до розвитку й ускладнення візуальних 
висловлень. Потік інформації і ті форми, в яких вона подається, стають 
небезпечними: негативно впливають на людину, програмують її світогляд, 
не залишають свободи вибору. Можна без перебільшення сказати, що 
в час формування нової інформаційно-візуальної парадигми проблема 
гармонізації візуального продукту, визначення його національної сутності 
(внутрішньовластивої, ненав’язуваної) є однією з пріоритетних. А у форматі 
графічного дизайну, зважаючи на його природну комунікативність, власне, 
дефініцію візуальної комунікації – першорядною.

Аналіз останніх досліджень і публікацій. Дослідження візуальної 
мови графічного дизайну України ще не проводилось, однак, сучасною 
українською гуманітарною думкою, що має екзистенційно-ціннісне 
спрямування, накопичено арсенал праць, пов’язаних з візуальною 
репрезентацією мистецтва. Створенню необхідних передумов до постановки 
зазначеної проблеми послужили роботи З. Алфьорової, О. Боднара, 
Ю. Бородая, М. Бровка, Е. Бистрицького, О. Бурової, Т. Гуменюк, 
В. Даниленка, А. Канарського, О. Лановенка, Л. Левчук, Ю. Легенького, 
В. Личковаха, В. Малахова, Г. Мєднікової, О. Найдена, О. Онищенко, 
Т. Орлової, В. Панченко, О. Петрової, М. Селівачова, В. Сидоренка, 
В. Шейка, О. Шила, Р. Шульги, М. Яковлєва та ін., у науковій творчості 
яких мистецтво розглядається як специфічний вид духовно-практичного 
освоєння світу, як історичне явище, де фіксуються і зберігаються досягнення 
соціального досвіду людства. 

Діалогічну сутність сучасного мистецтва, що визначається новою 
ідентичністю людини полікультурного середовища і особливою природою 
візуального мислення-відображення, висвітлюють праці М. Бахтіна, 
В. Бичкова, В. Бранського, О. Лосєва, М. Мамардашвілі, С. Хан-Магомедова, 
О. Черневич та ін.
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Мета статті проблематизувати категорію візуальна мова графічного 
дизайну України та визначити актуальність розпочатого дослідження. 

Результати. Знаходження України на перетині Сходу і Заходу, складні 
нашарування культурних потоків, історична роздільність на окремі території 
та державна залежність, що існувала до недавнього часу, обумовили специфіку 
української культури та мистецтва, їх виняткову неповторність. Сьогодні, 
існуючи у складному переплетінні географічних, політичних та художньо-
культурних контекстів, українське мистецтво відзначається надзвичайно 
різноманітними тенденціями. Так, Г. Скляренко зазначає, що у нових умовах 
державної незалежності національне мистецтво «переживає унікальний 
період згущеного, сконцентрованого існування» [1, 143]. Комунікаційні 
технології розширюють сферу діяльності людини і змінюють її життєвий 
простір. Це, з одного боку, трансформувало графічний дизайн, перетворивши 
його в інтенсивний і визначальний засіб візуальної комунікації, а, з іншого, 
надало йому можливості активно впливати на формування соціального 
простору, соціальної свідомості.

В цілому ці зміни пов’язані зі зміною картини світу, з невідворотним 
процесом глобалізації, позитивним наслідком дії якого стали активні 
пошуки і утвердження власної автентичності, яка все більше ускладнюється 
не тільки за світоглядними, а й за мистецькими вимірами. Відтак постає 
завдання обґрунтувати нові засади власної автентичності, однією з яких є 
візуальна мова. (Відповідно до зміни мистецьких парадигм відбувається 
процес формування нової мови мистецтва). Вивчаючи динаміку візуальної 
репрезентації, О. Пушонкова звертає увагу на те, що сьогодні культ слова 
замінено безмежним калейдоскопом змінюваних образів і «цивілізація 
бачення» заміщає «книжну цивілізацію» Гутенберга, безпосередньо пов’язану 
з логічним мисленням», далі дослідниця зазначає, що «візуалізацію культури 
можна визначити як глобальну зміну соціального буття, пізнавальних 
стратегій і особистісного Універсуму людини» [2, 1].

Як відомо, мова є засобом збереження і передачі інформації, одним із 
способів управління людською поведінкою. Тому самовизначення української 
нації через її візуальну мову у період глобалізаційних процесів є надзвичайно 
важливим не лише як виявлення сталих етнічних прийомів і форм художньої 
виразності, а й, що головне, як їх інтерпретація. Як вказує О. Боднар, «якщо 
дизайн житиме лише власним запасом художнього досвіду, а це дуже малий 
запас, у порівнянні з багатовіковим шляхом накопиченого народного досвіду, 
то він приречений на проблеми: перспективу знецінення художнього фактору і 
деградації дизайну як цілісної поліструктурної системи»[3, 2]. Далі науковець 
підкреслює, що «звернення до надбань художньої культури, пошуки способів 
їх реконсервації і включення у життєвий творчий процес виступає сьогодні 
найважливішим завданням теорії і практики дизайну» [там же].

Крім того, вивчення національного візуально-пластичного мовлення та 
розбудова його у графічному дизайні як самоутвердження національної суті, 
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має не лише патріотичне значення, а й привабливий економічний аспект в 
загальнодержавному розумінні. 

Вдамося до припущення, якщо вербальна мова вважається однією 
із основних категорій самовизначення нації, то чи не є таким же її 
самовизначенням мова візуальна (зважаючи на пріоритетність і дієвість 
візуальної передачі інформації сьогодні). Адже ментальність української нації 
породила притаманну лише їй художню виразність – специфічні образотворчі 
й формотворчі прийоми висловлення. Ці висловлення складаються у візуальні 
тексти, які формують гіпер-текст буття українця. Тобто, візуальна мова 
(специфічна знакова система, утворена як система конфігурацій мовних 
одиниць) залежить від сукупності способу мислення, характерних рис, 
духовних установок, притаманних окремій нації.

Якщо будь-який знак (поняття) уявити у вигляді зрізу крони дерева, можна 
зрозуміти, як кожне нове покоління доповнює його своїм новим сприйняттям. 
Сучасна людина сприймає (зором чи розумом) тільки верхню частину крони 
– останню інформацію, що несе знак. Але наша підсвідомість реагує на всі 
шари одночасно. Тому у графічному дизайні надзвичайно важливо правильно 
розуміти зміст образів-знаків, які використовуються чи створюються. Адже, 
сприймаючи знакове повідомлення реципієнт програмується тими образами, 
які містить уся крона. А на що ми запрограмовані, туди і прийдемо. 

Таким чином, для розбудови національних, гармонійних знакових 
систем і культивації їх в системах візуальної комунікації має бути якомога 
краще усвідомлена знакова специфіка української образотворчості. 

Слід згадати, що природа графічного дизайну дуалістична, утворена 
від двох компонентів – графіки і дизайну. Тобто графічний дизайн поєднує в 
собі принципи образотворення і формотворення – за рахунок образотворчості 
мова графічного дизайну покликана якомога емоційніше й дієвіше доносити 
до реципієнта необхідну візуальну інформацію, а за рахунок формотворчості 
дана інформація має сприйматися точно, логічно, комфортно. Тому формально 
візуально-пластичну мову графічного дизайну слід розглядати як складну 
специфічну об’ємну систему взаємозалежності знаковості (образотворчості) 
та структурності (формотворчості). Змістовно – як певний напрямок думок 
(висловлень), духовних установок, ідей, що інформують і формують. Крім 
того, засоби виразності графічного дизайну не існують без поєднання з 
вербальною інформацією, яка також набуває емоційної напруги.

Узагальнюючи, спробуємо зробити визначення: візуальна мова – це 
така мовна система, яка для передачі і збереження інформації використовує 
візуальні (від лат. visualis – зоровий) повідомлення, вони складаються зі 
специфічних дискретних одиниць (знаків) поєднаних у своєрідні конструкції, 
що мають специфічні формальні характеристики. Слід звернути увагу, що 
термін «візуальний», який з середини ХХ ст. витісняє традиційний «зоровий», 
етимологічно й історично має більш широкий спектр значень.
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До вирішення проблеми візуалізації інформації через упорядкування 
мовних систем сучасних візуальних комунікацій та до культивації 
гармонійного світосприйняття спонукає й інформаційна криза, спричинена 
формуванням нової інформаційної цивілізації. Стрімкий розвиток науки 
і техніки, супроводжений зміною суспільства на постіндустріальне й 
інформаційне, безпосереднім чином вплинув на графічний дизайн як 
на територію існування (завдяки Інтернету, надавши йому глобальності 
розповсюдження), так і на технічні виражальні можливості (завдяки 
комп’ютеру, фотокамері, засобам друку, надзвичайно розширивши останні). 
Висока соціальна затребуваність графічної дизайн-продукції у суспільстві з 
ринковими відносинами та технічна легкість виконання призвели до появи 
візуально-інформаційного шуму, який забруднює соціальний і духовний 
простір активного та пасивного споживача. Це призвело до проблем 
внутрішньої екології людини: ми вживаємо не лише брудні, небезпечні 
продукти, дихаємо забрудненим повітрям – ми споживаємо «забруднену», 
негативну інформацію.

Отже, зважаючи на комунікативність як основну рису сучасного 
суспільства, дана проблема уявляється надзвичайно актуальною. Сьогодні 
візуальні повідомлення (будь-який продукт графічного дизайну) програмують 
не лише наше відношення до світу і до себе самих, вони формують стереотипи 
поведінки в різних сферах життя. Людина, як правило, не замислюючись 
сприймає нав’язані стереотипи, відтворює в пам’яті запропоновані образи-
символи-знаки, повторює окремі слова і фрази. Чи не пора поставити 
запитання: «Яку користь несе даний стереотип і який глибинний зміст у цього 
стереотипа (візуального знака, тексту), на яку поведінку він налаштовує? 
який стан збуджує? на які почуття настроює? кому це вигідно? тим, хто бажає 
нами маніпулювати чи нам самим?»

У зв’язку з вищесказаним, можна стверджувати, що у вітчизняній 
науці особливої значущості набуває проблема візуальної мови графічного 
дизайну, яка не лише засвідчує зміни художніх парадигм, а й актуалізує 
трансцендентні параметри візуально-пластичного мислення, проявляє нові 
форми національного та індивідуального духовно-творчого буття.

Дана проблема виходить за межі класичного мистецтвознавства, 
поєднуючи в собі філософські, етнографічні, психологічні та семіотичні засоби 
аналізу візуальних повідомлень з новими філософсько-культурологічними 
засадами сприйняття світу. Зважаючи на дизайн як визначальний 
формотворчий чинник системи мистецтв, що нині складається, вона 
вимагає розбудови нової методології дослідження й нового відпрацювання 
термінологічного апарату.

Йдеться не про те, щоб винайти якусь особливу візуальну мову, 
притаманну виключно українському образотворенню, а потім здійснити її 
проекції на графічний дизайн. Йдеться про те, щоб за рахунок актуалізації 
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етнічної сутності знакових висловлень, гармонізувати сучасні візуальні 
повідомлення, тексти. Крім того мистецтвознавство має бути навантажене 
специфічним українським матеріалом, починаючи від особливостей 
національного візуально-пластичного мовлення до особливостей інтеграції 
України у світову спільноту, узгоджену з українською ментальністю. 
Можливо, здійснивши спробу координації мовної системи візуальних 
комунікацій, буде спроектовано певну модель (моделі) національного 
графічного дизайну. 

Висновки. 
1. Нині перетлумачуються концепції постмодернізму, що спонукає до 

розширення й переосмислення змісту багатьох сутнісних категорій, однією 
з яких є візуальна мова графічного дизайну. Проблема візуальної мови 
графічного дизайну України в контексті національного самовизначення 
пов’язана з культурними трансформаціями, що переживає Україна в останні 
роки та з процесом загальної мовної уніфікації.

2. Візуальна мова нації як певний напрямок думок (пластичних 
висловлень) визначається духовними установками, притаманними окремій 
людині та суспільній групі. Вона залежить від етнічного поля, сформованих 
архетипів, загальної культури, ментальності, внутрішньої екології. 

3. Дана проблема набуває гострого екологічного спрямування, оскільки 
інтенсивний інформаційний, візуальний потік призводить до негативних 
«шумів», які розбалансовують людину, позбавляють її гармонійного відчуття 
простору й часу; сучасна візуальна реклама (продукт графічного дизайну) 
кодує людину, нав’язує певні установки, чим справляє агресивну дію на 
людську природу та світосприйняття. 

Перспективи подальших досліджень. Дана стаття, зважаючи на 
попередні дотичні публікації, окреслює проблему й розпочинає дослідження 
візуальної мови графічного дизайну України.
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